








1. DURÉE DE GARANTIE :
La garantie légale générale s'applique selon les textes en vigueur dans votre pays à 
compter de la date de livraison des marchandises et de la remise du reçu prouvant 
l’achat.
Cependant, INSPIRE a décidé d’aller encore plus loin. Notre but est que vous ayez la 
meilleure expérience possible avec nos produits, nous avons donc étendu à 5 ans les 
périodes de garantie pour tous les produits INSPIRE.
 
 
2. APPLICATION DE LA GARANTIE :
Pour que la garantie puisse être appliquée, le produit doit avoir été installé, utilisé et 
entretenu conformément aux consignes du mode d’emploi. 

3. QUESTIONS ET RÉCLAMATIONS :
Si vous avez des questions ou rencontrez des problèmes concernant l’utilisation du 
produit, ses performances ou son aspect visuel, n’hésitez pas à contacter votre 
fournisseur aux coordonnées indiquées sur le justificatif d’achat. 
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1. DURACIÓN DE LA GARANTÍA:
La garantía legal general se aplica con arreglo a la normativa vigente en el país del 
comprador, a partir de la entrega de la mercancía y tras la presentación del ticket de 
compra como prueba de la compra.
Sin embargo, INSPIRE va más allá. Queremos que tenga la mejor experiencia posible con 
nuestros productos, por lo que hemos extendido los períodos de garantía de todos los 
productos INSPIRE a 5 años.
 
2. APLICACIÓN DE LA GARANTÍA:
Para que se aplique la garantía, el producto debe haberse instalado, utilizado y 
mantenido de acuerdo con las directrices del Manual de Instrucciones. 

3. PREGUNTAS Y RECLAMACIONES:
Si tiene alguna pregunta o dificultad con respecto al uso, rendimiento o aspecto visual 
del producto, puede ponerse en contacto con su proveedor mediante la información 
que encontrará en el ticket de compra. 
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1. PRAZO DA GARANTIA:
A garantia geral nos termos legais é aplicável de acordo com os textos em vigor no seu 
país a partir do fornecimento dos mesmos, mediante a apresentação do recibo como 
prova da compra.
No entanto, INSPIRE vai mais longe. Queremos que tenha a melhor experiência possível 
com os nossos produtos, e por isso aumentámos os prazos de garantia de todos os 
produtos INSPIRE para 5 anos.
 
2. APLICABILIDADE DA GARANTIA:
Para que a garantia seja aplicável, o produto terá de ter sido instalado, utilizado e 
mantido de acordo com as diretrizes do Manual de Instruções. 

3. DÚVIDAS E RECLAMAÇÕES:
Caso tenha alguma dúvida ou encontre algum problema relativamente à utilização do 
produto ou ao seu aspeto visual ou desempenho, pode contactar-nos através das 
informações de contacto que se encontram no talão da compra. 
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1. DURATA DELLA GARANZIA:
La garanzia legale generale si applica, in base ai testi in vigore nel vostro Paese, dalla 
consegna dei beni e previa presentazione della ricevuta come prova di acquisto.
Tuttavia, INSPIRE offre di più. Desideriamo che abbiate la migliore esperienza possibile 
con i nostri prodotti, abbiamo quindi esteso il periodo di garanzia per tutti i prodotti 
INSPIRE a 5 anni.
 
2. APPLICAZIONE DELLA GARANZIA:
Ai fini dell’applicazione della garanzia, il prodotto deve essere installato, usato e 
manutenuto in conformità con le linee guida contenute nel Manuale di istruzioni. 

3. DOMANDE E RECLAMI:
In caso di domande o se riscontrate problemi in relazione all’uso del prodotto, alle 
prestazioni o all’aspetto dello stesso, siete pregati di contattare il vostro distributore 
utilizzando le informazioni di contatto che troverete sulla ricevuta di acquisto.
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1. ∆ΙΑΡΚΕΙΑ ΕΓΓΥΗΣΗΣ:
Η γενική νόμιμη εγγύηση εφαρμόζεται σύμφωνα με τις ισχύουσες διατάξεις στη χώρα 
σας και καλύπτει τα προϊόντα από την παράδοση τους και την έκδοση του νόμιμου 
παραστατικού αγοράς.
Ωστόσο, η INSPIRE πηγαίνει παραπέρα. Θέλουμε να έχετε την καλύτερη δυνατή 
εμπειρία με τα προϊόντα μας και, για τον λόγο αυτό, επεκτείνουμε τη διάρκεια της 
εγγύησης για όλα τα προϊόντα INSPIRE στα 5 έτη.
 
2. ΙΣΧΥΣ ΤΗΣ ΕΓΓΥΗΣΗΣ:
Για να ισχύει η εγγυητική κάλυψη, το προϊόν πρέπει να έχει εγκατασταθεί, 
χρησιμοποιηθεί και συντηρηθεί σύμφωνα με τις οδηγίες του εγχειριδίου χρήσης.

3. ΕΡΩΤΗΣΕΙΣ ΚΑΙ ΑΞΙΩΣΕΙΣ:
Αν έχετε ερωτήσεις ή αντιμετωπίζετε προβλήματα με τη χρήση του προϊόντος, την 
απόδοσή του ή την εμφάνισή του, μπορείτε να επικοινωνήσετε με το κατάστημα 
πώλησης χρησιμοποιώντας τα στοιχεία επικοινωνίας που θα βρείτε στην απόδειξη 
αγοράς. 
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1. OKRES OBOWIĄZYWANIA GWARANCJI
Ogólna gwarancja prawna obowiązuje zgodnie z przepisami obowiązującymi w 
Państwa kraju od daty dostarczenia towaru, pod warunkiem okazania paragonu jako 
dowodu zakupu.
Jednakże INSPIRE wykracza poza ten okres. Chcemy zapewnić Państwu najlepsze 
doświadczenia dotyczące korzystania z naszych produktów, dlatego też przedłużyliśmy 
okres gwarancji obowiązujący dla wszystkich produktów INSPIRE do 5 lat.
 
2. ZASTOSOWANIE GWARANCJI
Aby możliwe było zastosowanie gwarancji, produkt musi być zainstalowany, używany i 
utrzymywany zgodnie z zaleceniami zamieszczonymi w instrukcji obsługi.

3. PYTANIA I ROSZCZENIA
W przypadku jakichkolwiek pytań lub problemów związanych z korzystaniem z 
produktu, jego wydajnością lub wyglądem, zapraszamy do kontaktu ze sprzedawcą za 
pośrednictwem danych kontaktowych, które znajdują się na paragonie stanowiącym 
dowód zakupu. 
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1. ТЕРМІН ДІЇ ГАРАНТІЇ
Загальноправова гарантія поширюється відповідно до законодавчих актів, чинних 
у вашій країні, із дати поставки товару й після надання чека як доказу покупки.

Однак для товарів серії INSPIRE цей термін подовжено. Ми робимо все можливе, 
щоб наші вироби справляли на вас найкраще враження. Тому ми подовжили 
терміни дії гарантії для всіх виробів серії INSPIRE до п’яти років.
 
 
2. ЗАСТОСОВНІСТЬ ГАРАНТІЇ
Задля застосовності гарантії установку, використання й технічне обслуговування 
виробу необхідно здійснювати відповідно до посібника з експлуатації. 

3. ПИТАННЯ Й ПРЕТЕНЗІЇ
У разі виникнення будь-яких питань або проблем щодо виробу, його 
продуктивності або візуального аспекту можна зв’язатися з продавцем, 
скориставшись контактною інформацією, яку вказано в чеку про покупку. 
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1. DURATA GARANŢIEI:
Garanţia juridică generală se aplică conform legilor în vigoare în ţara dvs., începând de la 
data livrării bunurilor și remiterea chitanţei ca dovadă a achiziţiei.

Cu toate acestea, INSPIRE face mai mult decât atât. Dorim să aveţi cea mai bună 
experienţă posibilă cu produsele noastre, astfel încât am extins perioadele de garanţie 
pentru toate produsele INSPIRE la 5 ani.
 
2. CERERE DE GARANŢIE
Pentru ca garanţia să fie aplicată, produsul trebuie să fi fost instalat, utilizat și întreţinut 
conform instrucţiunilor din manualul de instrucţiuni. 

3. ÎNTREBĂRI ȘI SOLICITĂRI
Dacă aveţi întrebări sau întâmpinaţi probleme cu privire la utilizarea produsului, 
performanţa acestuia sau aspectul vizual, vă rugăm să contactaţi vânzătorul prin 
intermediul datelor de contact pe care le găsiţi pe chitanţa de cumpărare. 
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1. WARRANTY DURATION:
The general legal warranty applies in accordance with the statutory provisions in force 
in your country from the delivery of the goods and upon providing the receipt as the 
proof of the purchase.

However, INSPIRE goes beyond that. We want you to have the best experience possible 
with our products, thus we have extended the warranty periods for all INSPIRE products 
to 5 years.
 
2. WARRANTY APPLICATION:
For the warranty to be applied, the product must have been installed, used and 
maintained according to the Instruction Manual guidelines.

3. QUESTIONS AND CLAIMS:
If you have any questions or encounter any problems regarding the use of the product, 
its performance or visual aspect, you are welcome to contact your vendor through the 
contact information you will find on the purchasing receipt. 
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